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What is motivation made of and
how you can use it to serve you

by Sandra Vida

As a teacher, you are surely faced with the
following question at least some of the time:

“How do I establish long-term motivation of my
students to learn English and sustain it throughout
the school year?”

This is definitely something I have been interested

in for years. To begin to understand the puzzle, T
started reading works by a Hungarian Psycholinguist,
Zoltan Dornyei, because 1 felt that his research,
undertaken with Hungarian students of a similar age
to mine, would be most applicable to my own
situation. Another reason for choosing him was the
fact that Hungary is only a few kilometres from where
I work, and many students in my school are of
Hungarian nationality. I felt that theories based on
studies done on university students or in far away
countries would not be as helpful.

Dornyei’s Process Model of L2 Motivation seemed

to make a lot of sense just by judging from my own
reaction, and in the process of reading his theory T had
a lot of opportunities to examine my own personal
motivation.

Additionally, what attracted me was his interest in how
rather than what when it comes to motivation, which is
similar to my own attitude. Rather than negating any of
the previous theories of motivation, such as Expectancy
Value Theories, Goal Theories or Self-Determination
Theory, Dornyei acknowledges that some of their key
variables are very important when it comes to learning,
but finds that motivation is definitely a more complex
concept.

Anybody who has ever worked in a classroom will
have to agree that sometimes even the best goals,
expectancy and value of success, intrinsic andextrinsic
motivation and a good sense of autonomy do not
guarantee success. And to add to this, learners tend to
demonstrate a fluctuating level of commitment even
within a single lesson and not only over a longer period
of time (Ddrnyei, 2003: 17).

At the same time, Dornyei states that it is important to
acknowledge the fact that there is a substantial
difference between learning a language and learning
other subjects, where the activities tend to be shorter or
simpler (Dornyei and Otto, 1998: 45), and as his study
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of motivation is targeted at L2 learning, it is even more
valuable for teachers like me.

Complex learning contexts, which second language
learning definitely is, also reduce the role of the
motivational influences associated with the initial
decision to pursue the goal, and bighlight the
importance of motivational influences that affect action
during goal implementation (Dornyei and Otto, 1998:
45). This is why it is so important for me to find a way
to sustain motivation, which is relatively easy to get at
the beginning of the school year or with some types of
tasks. The problem is usually that this motivation is
rather superficial and does not tend to last long and
only in rare individual cases until the end of the school
year, which is the reason the students are seldom
motivated to maintain the assigned goals, elaborate on
the subgoals and rather start pursuing other, more
“interesting”, things unrelated to learning instead.

Dornyei’s Process Model of L2 Motivation, which T am
using to understand my puzzle, comprises two parts.
The first is the action sequence, the process of forming
goals into intentions and then into actions. This is then
subdivided into preactional, actional and postactional
stages. The second part consists of motivational
influences, which are all the energy and motivation that
fuel the behavioral process.

The action sequence, then, is divided into three stages,
starting from the time before the processes reach the
stage of concrete reality, when the later goals are set.
This stage depends on each person’s wishes and hopes,
desires but also opportunities. The goals that arise from
this process are not all necessarily realized later: they
are merely ideas. In my context, as the environment
offers only few opportunities, many students tailor their
wishes according to this fact. Nevertheless, many still
do have high hopes and desires. The goals that a
person chooses to pursue are then processed in the
following stages. Unfortunately, in a typical school,
there are all too many goals that are prescribed from
outside and are therefore outside the influence of
students or even teachers, which may already indicate
why motivation for language learning in school is low
for some students. The goals that reach the stage of
commitment then need to be translated into concrete
steps and a manageable action plan (Dornyei and Otto,
1998: 49). If then there are resources and means



available and a start condition, the action can start.
This sequence shows just how many really important
processes start even before students enter classrooms
or depend on things outside the reach of a teacher.

For those goals that reach the action stage, it is
important to split the plans into subtasks and
implement them.

At the same time, they go through a complex process
of appraisal. In my context it is important at this stage
to know that appraisals at one level often get
generalized or transferred to other levels or even the
attitude in general. To expect positive appraisals to
easily get transferred to the general opinion is probably
too optimistic, especially as T am dealing with
teenagers, but on the other hand it would be beneficial
if the students got as few opportunities as possible to
appraise language learning in a negative way.

The third process within the action stage is action
control. This is especially important for teenagers, who
can find all too many reasons for distractions to prevail
over schoolwork.

Even when the action is already completed, there are
still processes going on that are highly important in
school environments. The initial expectations of the
individuals are compared to the actual outcomes. In
this process of critical retrospection, the individual not
only evaluates the accomplished action, but also
determines its value and thus influences all future
possible actions. In a school environment, these
appraisals unfortunately often turn into negative
feelings towards the process of learning in general or
towards learning of a particular subject or task. My
students thus generally say that they don’t like learning
grammar or speaking in front of a class, because of
their previous bad experiences.

As Dornyei (1998) points out, the action sequence is
incomplete without motivational influences. The three
stages (preactional, actional and postactional) are all
associated with different motives (Dornyei, 2003: 20).

Dornyei therefore frames motivational teaching
practice in four main dimensions:

Create the basic motivational conditions;
Generate initial student motivation;

Maintain and protect the motivation; and
Encourage positive retrospective self-evaluation.

NN

According to Piaget, learning a language is also a social
event, and this means that there are additional factors
such as multiculturalism, globalization, language
contact and power relationsto be considered here that
are not as important in learning other subjects
(Dornyei, 2003: 4).

At the same time, it is important to see that this process
of motivating oneself is not limited to one person only.
According to Dornyei, teachers and parents are key
figures that affect motivation. They act as motivational
socializers and it would be optimal if both were able to
motivate, lead, direct and energize as well as present
optimal modelling, task presentations and feedback
(Dornyei and Otto, 1998: 59).

Both teachers and parents influence motivation of
students immensely in direct and indirect ways. This
suggests that an important but often overlooked aspect
of L2 learning motivation is the personal motivation of
the teacher (Dornyei, 2003: 26). Other important factors
are classroom dynamics, cooperation between students
and the school environment.

It is clear from the theory that, for a teacher, there are
certain factors affecting motivation we will never be
able to influence, let alone change. Therefore we need
to learn to live with them, and so do our students.

This generally means:

= Many students come with negative past experiences
of language learning. We need to accept this and
make it clear to the students that language learning
can be different. This also means changing their
learning beliefs and teaching them strategies that
will help them.

= We also need to accept the fact that our schools are
rarely recognized as good in the eyes of the
students and that school environments in Slovenia
in general are not held in high esteem.

= The jobs offered in my environment (and probably
also in yours) — and therefore best known to my
students — are scarce, keeping opportunities to a
minimum; and even where they are there, they
often do not involve active use of English.

= The time we live in offers many distractions for
teenagers, especially through technology.

On the other hand, what we can change or
influence are the following:

= We can make the classroom environment one that
is pleasant for all of us and encourage a good
relationship with students;

= We need to make sure that our learners have
knowledge about learning strategies which will
help them in planning their actions;

= We need to find ways of using technology for
meaningful learning and thus show our students
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that activities that would otherwise be distracting
can be helpful in language learning;

We can increase learner satisfaction through giving
them more autonomy;

" We need to teach our students to find resources that
will help them learn and to use them independently;

= We need to establish clear and specific goals in
order to enhance performance;

" We need to make goals for each student difficult and
challenging, but still attainable;

= We need to give feedback that will include less
about what was wrong and more about strategies to
overcome it, so that in their own critical
retrospection they evaluate the actions accordingly;
and

= We can also encourage students to think about how
different things worked for them and thus teach
them to use the optimum of their abilities.

This means that when we design the tasks, we need
to keep in mind the multiple factors that motivation
depends on. In a group of people where everyone
brings their own problems with them, it is even more
important to address the subject of group dynamics
and individual learning styles and set appropriate goals
in an atmosphere of cooperation, support and relative
autonomy. On the other hand, it is also good to
understand that nothing is clear-cut, that processes
and actions overlap, and that even with the best of
intentions, sometimes the motivation produced is still
not enough. All in all, we need to first examine our
own motivation and establish the goals we want or
need to focus on. After this, we need to discuss the

issue of motivation with our students and offer them
strategies to help them learn better. This will probably
also bring about a sense of cooperation in the group
and contribute to the overall dynamics of the lessons.
Within the limits of what needs to be done, we need to
find ways for students to be autonomous in what they
want to be done.

This way, according to Dornyei, we are considering

all the factors involved in long-term motivation of

our students to learn a foreign language in a school
environment to the best of our abilities and helping
them to overcome the times the level of commitment to
learning drops to the minimum as smoothly as possible.
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Talking about values
during English lessons

by Cilka Hancic¢, SS Cirius, Kamnik

Foreign language lessons are full of many different
topics that give a teacher an opportunity to talk to
students about various important values. In many
of our lessons, we talk, among other things, about
culture and lifestyles in different countries, about
family relations, friendships, different periods of
our lives from childhood to adulthood, and about
everyday problems in the world such as pollution
of our environment or crime.

Usually the topic is presented by reading a text in

the course book, by listening to different conversations
or by watching a short film from the internet. In later
discussion students express their points of view on the
subject — sometimes they have very similar opinions

of the theme, but sometimes the discussion turns into
an interesting exchange of very different views.

If you ask students to make a list of the values that
are most important to them, they usually mention the
following: freedom, love, knowledge, learning, health,
friendship, respect, self-esteem, happiness, peace,
success, culture and beauty.

The order of importance usually differs from one student
to another, but they normally have quite similar sets of
values.

So what does freedom mean for my students? First
of all they want to freely choose what school to go
to and then to choose a job or to continue their
studies. Because of the current economic crisis, this
could become really difficult, especially finding the
right job. For my students the situation is even more
difficult because of their special needs. Then they also
want to choose their friends and partners. Parents in
our society are not as they used to be in the past —
today we don’t choose friends and partners for our
children. Parents try to help their children and advise
them, but they don’t force them to do what they are
unwilling to do.

Love is certainly the most important value for young
people in general, and my students are no exception.
Being on wheelchairs doesn’t prevent them from
falling in love! Sometimes they find their boyfriends or
girlfriends at school and they can form very beautiful
relationships together. But for them the love of their
parents is also particularly important, because they

need a lot of consideration and help. There are different
aspects of love, but for children the essential thing
is that they feel they are loved.

My students are also well aware of how important
learning and knowledge are, for both their present

and future life. Learning foreign languages seems very
important to them. The way of life now is very different
from the past. Now they have many possibilities for
learning languages, and school is just one of them. But
at school they get the feedback on what they know
well enough and what they still have to improve.

Health is also important for all of us. Handicapped
students need to take care of their health even more
than others, because they are generally not so strong.
But to achieve that they often need a lot of help from
other people, at school from their assistants and nurses
and at home from their parents.

Youngsters value friendship very highly. For my
students, friends are people they can rely on for help,
talk to about their problems and share their sad and
happy moments with. They also need their friends to
help them go out, even to dance — it is nothing unusual
to dance when you’re in a wheelchair, just a bit harder,
and it can be great fun. Many of our students enjoy
going to dances despite their disabilities.

They think that it is very important to respect each
other, no matter who you are, what you look like or
what you have. Of course you have to respect yourself
first: only then can you show respect for other people
too. My students know that they have to respect their
parents and teachers, but they at the same time they
want to be respected in the same way.

Happiness for each person has a very wide range of
meanings. Some people don’t need much to be happy.
On the other hand there are others that never seem to
be happy. They always find something to worry about
and that prevents them from feeling happy. For my
students, happiness usually means not having bad
marks at school, having a lot of free time to do what
they really want and having good relationships with
the people they live with.

Fortunately we have lived in peace in our country for
more than twenty years. Most of my students were
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born after the war for Slovenia. But to live in peace And what is the role of a teacher in these kinds of

doesn’t just mean not experiencing the fear of war: it discussions? First of all, he or she should allow the
also means living in harmony with each other and not students to express their opinions freely, help them
arguing most of the time. Peace is also very important with the words they can’t remember and encourage

in a classroom if we really want to learn something. them not to use their own language if it isn’t necessary.
When the class gets too noisy, it makes work quite Only in that way will they feel confident to express
difficult. their ideas and opinions not only in their mother

tongue but also in English.
Being successful at school is also very important for my
students. They want to get good marks, to finish school
and vocational matura or final exams successfully, so
that they will have better chances in their future career.
But they also know that success doesn’t come by itself
— on the contrary, you have to work hard for it.

VIP CORNER

Values such as culture and beauty usually go hand

in hand. My students are usually very fond of different
kinds of music and most of them like watching films,
but some of them also like reading prose and poetry or

— here are some web pages that
can be used for creative writing

drawing or painting pictures. Their concept of beauty http://www.piclits.com

can be different from ours; but they know that beauty http://muzy.com

is not only how people or things appear, that it is also http://zooburst.com/

how beautiful your inner side is, indeed that this is http://bighugelabs.com/
even more important. They also want to have beautiful http://bighugelabs.com/
relationships, first at home with their parents, but also http://www fotobabble.com/

with their friends and teachers at school.
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Obvestilo o tekmovanju v znanju
anglescine za dijake drugega letnika 2012/2013

Spostovane kolegice in kolegi!
Pred vami so osnovne informacije o tekmovanju v znanju angleskega jezika za dijake 2. letnika
za $olsko leto 2012/2013.

Dijaki bodo tekmovali v $tirih kategorijah:

tekmouvalci drugega letnika, ki se ucijo anglescino kot prvi tuji jezik (Sesto leto ucenja)

in obiskujejo katerokoli gimnazijo, ki se zakljuci s splosno maturo, ter evropski oddelki
tekmovalci drugega letnika, ki se ucijo anglescino kot prvi tuji jezik (Sesto leto ucenja)

in obiskujejo katerokoli 4-letno strokovno solo, ki se zakljuci s poklicno maturo

ter tekmovalci drugega ali tretjega letnika triletnib poklicnib sol

tekmovalci drugega letnika, ki so ve¢ kot eno leto bivali na anglesko govorecem podrocju

in tisti, ki so v oddelkibh mednarodne mature

tekmovalci drugega letnika, ki se ucijo anglescino kot drugi tuji jezik (drugo leto ucenja)

in obiskujejo katerokoli gimnazijo, ki se zakljuci s splosno maturo oz. 4-letno strokovno solo,
ki se zakljuci s poklicno maturo

Dijaki naj v skupini od 3 do 5 dijakov posnamejo IGRANO-DOKUMENTARNI PRISPEVEK v angleskem jeziku

na temo THE BRITISH ROYAL FAMILY, v katerem morajo uporabiti predpisanih deset besed glede na kategorijo.
Dijaki, ki tekmujejo v kategoriji A ali C, naj uporabijo naslednjih deset besed: PRODIGY, VERVE, FABLE, SPRUCE,
VIRAL, ETHEREAL, TO RATION, TO OVERSHADOW, EERILY, NOTORIOUSLY

Dijaki, ki tekmujejo v kategoriji B ali D, naj uporabijo naslednjih deset besed: SNOWFLAKE, LUNCHEON,
STRUGGLE, VISIONARY, SPLENDID, DESOLATE, TO UNFOLD, TO OUTDO, EFFORTLESSLY, SEVERELY

Predpisana dolzina prispevka je 4 minute (brez uvodne in odjavne $pice!).

Kriteriji pri izbiri najboljde skupine (tako na solski kot na drzavni ravni) so naslednji: pravilnost uporabe podanih
besed, ustvarjalnost/domiselnost pri uporabi podanih besed, jezik, izgovorjava, informativnost prispevka, splosni vtis

in tehni¢na izvedba (uvodna in odjavna $pica, kvaliteta posnetka (fokusiranje, osvetljava, zvok, razumljivost/razlo¢nost),
¢asovna omejitev, prehodi med scenami in spremljevalna glasba/zvok).

Predlagamo, da na 3olskem tekmovanju, ki ga izvedete sami po zgoraj omenjenih kriterijih najkasneje
do 26. oktobra 2012, izberete najve¢sedem skupin, ki jih prijavite na drzavno tekmovanje najkasneje
do 19. novembra 2012 (uposteva se datum oddaje) in sicer tako, da posljete na naslov IATEFL Slovenia,
p. p- 1677, 1001 Ljubljana:

posnetek na CD/DVD mediju (oznacite ime Sole, naslov prispevka in kategorijo)
scenarij/besedilo v tiskani obliki

izpolnjeno prijavo in izjavo (najdete ju na nasi spletni strani)

potrdilo o placilu prijavnine (glej navodila spodajl).

Zbrane posnetke bo komisija, ki je sestavljena iz treh ¢lanov organizacijskega odbora za tekmovanje dijakov 2. letnika,
ki ga doloc¢i IATEFL Slovenia, pregledala, ocenila in v predpisanem ¢asu javno objavila rezultate na spletni strani IATEFL
Slovenia www iatefl.si.

Ucitelji mentorji bodo prejeli potrdila o mentorstvu, najboljse skupine pa tudi nagrade. Pravilnik o tekmovanju
srednjedolcev v znanju anglesc¢ine(drugi letnik), ki to tekmovanje natan¢no ureja, je objavljen na spletni strani IATEFL
Slovenia (www.iatefl.si) in vas vabimo, da si ga podrobneje ogledate.

Za kakr3nekoli dodatne informacije smo vam na voljo na telefonski stevilki 041 907 065 oziroma neposredno
na elektronskem naslovu koordinatorice tekmovanja Jasne Dzambic (jasna.dzambic@iatefl.si).

Veselimo se vadega sodelovanja in vas lepo pozdravljamo.

Jasna Dzambic, Jasna Cepuder Sedmak,
koordinatorka tekmovanja predsednica IATEFLSlovenia
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Obvestilo o regijskem in drzavnem
tekmovanju v znanju anglesc¢ine
za dijake tretjega letnika 2012/2013

Spostovane kolegice in kolegi,

objavljamo osnovne informacije v zvezi s tekmovanjem v znanju angle$c¢ine za $olsko leto 2012/2013.
Pravilnik o tekmovanju srednjesolcev v znanju angles¢ine, ki to tekmovanje natan¢no ureja, je objavljen
na spletni strani IATEFL Slovenia (www.iatefl.si). Vabimo vas, da si ga podrobneje ogledate.

Struktura tekmovanja bo objavljena v razpisu, ki bo uciteljem in uciteljicam posredovan preko elektronske poste
najkasneje do 5. oktobra 2012, objavljen pa bo tudi na spletni strani drustva IATEFL.

1. TEKMOVALNE KATEGORIJE
Tekmovanje poteka v petih kategorijah:

Al za tekmovalce tretjib letnikov, ki se ucijo anglescine kot prvega tujega jezika
(sedmo leto ucenja) in obiskujejo katerokoli splosno gimnazijo oz. so v evropskib oddelkib;
A2 za tekmovalce tretjib letnikov, ki se ucijo anglescine kot prvega tujega jezika
(sedmo leto ucenja) in obiskujejo katerokoli strokovno gimnazijo;
za tekmovalce tretjib letnikouv, ki so vec kot eno leto bivali na anglesko govorecem podrocju in tiste,
ki so v oddelkib mednarodne mature;
za tekmovalce tretjib letnikov, ki se ucijo anglescine kot prvega tujega jezika (sedmo leto ucenja)
in obiskujejo katerokoli 4-letno strokovno solo, ki se zakljuci s poklicno maturo;
za tekmovalce tretjib letnikov, ki jim je anglescina drugi tuj jezik (tretje leto ucenja).

2. SODELOVANJE UCITELJEV MENTORJEV

Vsakih 10 dijakov, ki se s posamezne 3ole udelezijo regijskega ali drzavnega tekmovanja, mora spremljati en ucitelj,
ki bo sodeloval pri izvedbi oz. nadzoru tekmovanja in popravljanju tekmovalnih nalog, ne

glede na to, ali je ta ucitelj ¢lan drustva IATEFL Slovenia ali ne. Ucitelji-spremljevalci prejmejo potrdila

o sodelovanju.

Dijaki, ki pridejo na tekmovanje brez spremljevalnega ucitelja, se tekmovanja ne morejo udeleziti.
V tem primeru jim drustvo IATEFL Slovenia ne povrne placane prijavnine.

3. PRIJAVA NA REGIJSKO TEKMOVANJE
Tekmovanja se lahko udelezijo dijaki tretjih letnikov gimnazij in srednjih strokovnih $ol. Sole same presodijo, na kaksen
nacin bodo izbrale dijake, ki jih bodo poslale na regijsko tekmovanje. Vsaka 3ola
sme na tekmovanje prijaviti neomejeno 3tevilo dijakov.
Dijaki, katerih materni jezik je angledcina, se tekmovanja ne morejo udeleziti.
4. POMEMBNI DATUMI
Mentorji tekmovalce prijavite elektronsko, in sicer med 3. in 11. januarjem 2013.

Regijsko tekmovanje bo potekalo v ponedeljek, 4. 2. 2013 na izbranih regijskih 3olah.
Drzavno tekmovanje pa bo potekalo v ponedeljek, 18. 3. 2013 v Ljubljani, na Gimnaziji Vi¢, Trzaska cesta 72.

AnZe Perne, Jasna Cepuder Sedmak,
koordinator tekmovanja predsednica IATEFLSlovenia

t&lm L&ﬂwln ﬁwmnév




iateﬂSIuvenia

Obvestilo o tekmovanju
v znanju anglesc¢ine
za sedmosolce 2012/2013

Pri IATEFL Slovenia smo za Solskoleto 2012/2013 vnovi¢ pripravili tekmovanje iz
znanja angleskega jezika za sedmosolce. Tekmovalci bodo sodelovali tako, da bodo
svoje prispevke sestavljali v spletni aplikaciji Voicethread

na temo READING IN ENGLISH? YES, PLEASE.

Ker je vsako leto tezje motivirati uc¢ence za branje, smo se odlocili, da ucenci
predstavijo zakaj in kako berejo, povedo, kaj berejo v anglescini, dobrodosla pa
bodo tudi njihova priporocila za branje v anglescini - ne glede na to, ali je to knjiga,
prebiranje sporocil na medmrezju, pogovori z njihovimi prijatelji in podobno.
Izdelki naj bodo ¢im bolj poucni, slonijo pa naj na izkudnjah in domisljiji uc¢encev.

Tekmovanje se bo izvajalo na dveh ravneh, Solski in drzavni:
= 31. 1. 2013 (Solsko tekmovanje)
" 4.3.2013 (drzavno tekmovanje)

Vsa nadaljnja navodila za pripravo na tekmovanje najdete na nasi spletni strani.

Andreja Lakner, Jasna Cepuder Sedmalk,
koordinatorica tekmovanja predsednica IATEFLSlovenia

P S0 ipuedr fremats.

Ljubljana, 3. 9. 2012




iateﬂSIuvenia

Obvestilo o tekmovanju
v znanju anglesc¢ine
za osmosolce 2012/2013

Pri IATEFL Slovenia smo za 3olsko leto 2012/2013 vnovi¢ pripravili tekmovanje iz
znanja angleskega jezika za osmosolce. Tekmovanje ni vezano na doloc¢eno knjigo
ali ucbenisko gradivo. Tekmovanje pokriva razlicna podrocja,

s poudarkom na kreativnem pisanju in uporabi lastnih idej in domisljije.

Tekmovanje se bo izvajalo na dveh ravneh, Solski in drzavni:

= 22.10. 2012 (Solsko tekmovanje)
= 19.11. 2012 (drzavno tekmovanje)

Oblikovan je tudi Pravilnik tekmovanja, ki je objavljen na spletnih straneh IATEFL
Slovenia pod zavihkom Tekmovanja.

Ker je solsko tekmovanje Ze v oktobru, sprejemamo prijave NAJKASNEJE do
vklju¢no ponedeljka, 15. 10. 2012.
Prijavi se lahko vsaka osnovna $ola.

Prijavnina za posamezno 3olo je 30 evrov, neodvisno od stevila tekmovalcev.

Na nasi internetni strani www.iatefl.si si boste lahko v prilogi k tekmovanju za
8. razrede OS ogledali tudi strukturo tekmovalnih nalog na obeh ravneh, za
pomoc pri delu z ucenci in pripravah na tekmovanje. Na voljo bodo tudi naloge
iz prejsnjega leta z moderiranimi resitvami.

Za vse dodatne informacije se lahko obrnete na drustvo IATEFL Slovenia,

in sicer na e-naslov koordinatorice tekmovanja: lea.sobocan@iatefl.si

Lea Sobocan, Jasna Cepuder Sedmalk,
koordinatorica tekmovanja predsednica IATEFL Slovenia

S ypudo Sootwnat,

Ljubljana, 3. 9. 2012
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Sunday, 8% July - Stonehenge, Barnstaple

qJ‘mamle#umZW,!JWn@m‘w ing to be an interecti tp, me and lb other
%‘ 'ucm&m,mw@ g e

Besi xgta—uﬂuuj,b in wos..hmmm... £ wich there were not wo many peopte there... if A
wﬁumm%mm%amﬂwqWW%WW%MWWUMM%&
Hmaﬂl#aukﬁm-tﬁaiwauld,u .A.ataﬂﬂ&waﬂmumlun%awaﬂdﬂwum%ww
W%mwﬁw -dunia&mwmag,mw%tb»wawpzau
awoy, dotent Y Howewren, the new eag,athxf have iv pretty great: )&ouﬂu% Rockd ©

My hoot - Sgnette ~ ie a viry intnesting tady; A think P in fon a lot of chitchat and new

o
veor ( ete.) © Fhn home ie lovily, with a beautipul little at the
u;iéttﬁiﬁzj%gégzjg%wqumd,uuﬁwd.ﬁbm:j%;nduuauMijif.&u,zifzz
Pstw—uwwm(md,m)wwwﬁapnl@

Monday, 9" July - Introduction Session, Woolacombe

Mmg,a,wmwuwwwamn pentt it? TV lesti Mﬂ%ﬁmw%w”ﬂq
W%WW%D‘/&MJMZO’U‘L w Mark treate hie P ington bear ae if it werr
MWMW‘W
There ane <o many interecting <igne and wnitinge in the pube and <hope, on the ctrete,

. wch adt Waimn;a:t& WW@ (,au,b,) T?Zam newd e D’f‘:‘:é/bd/ on Chitdnen
Permitted wntit 9 pm. on Toact the taze (in Subway)... and wen a notice prom the potice:
Whatewin coctiume gaa,'/w 'to*ru;jj\t... it wont look <o a,ma/u/n,?, W #ou,'/w behind bare - very
E)ut%q:ﬁwauld,w#@?

ZMWWWWWWM
QWWWV&WWMMN%




L wonden - who wnitee theee things? ©
Jmmwmuwmmmwmmmmwmmm
impontance of locally produced. food (a sentence prom the Waitroer newspaper - Wi nud to cat
and oun parme are vitally impontant), but they <till have weny tottle thing packed in <tparote
T&bwamwaa&uwmw—MJMWWWK@AU»JMMMWM/
m%makﬂwwwmmwumﬁm%q n ezample the RNLI gi, at
WWﬂmWWLMwW'M%WF&&Wq arL no CONqULLAL, NO
Wﬂmmwuwd,b&a,Mmbmmqu?nﬁm%bmw%&bma&wwam
tupidity... not sune if A suppont thie bind of generceity.

N wéw/m,a,r%tfu; m wuch noyal treatments? Food wtﬂﬁu/?]\t...oomééwmtbwwe,
f . Wmm%%00ﬂm%mmw@Jantﬁmm%ww
aé,mM,,amJ'mamu#mMWwm.xwmwweatwm(l‘lau?uw!).,Am:i,t
wae mewa&mmmwmwwlmwwwmwdﬁmmﬁthnfm
to -WMWU%WWWMWMWWUWZJUMW |
wtleoming... and. yot nun and enj (MWWLWMQ— ing. moment. ©
(PS: Tka/,i‘gau@ %MH/:/ WL%MW Wm}mﬁ«w»nﬁ,w;tm% m.L3 -

10" July - Croyde

e wae wweh a buey today - wivt met «o many intaecting people tlling we thein etonite,
<haring their L@mﬂ%m knowtedge and opinions = it ura'ja,u about :Z;uamwd%., 4
think.
%mWLMMdLMﬁxLx&%mmmﬁmmJWMWW%«WM%
the pictunte and videoe prom sunpore riding the big waves ~ astoniched and tenipied at the
came time. < am a diver myettf, <o <l am awant of the pact that the «ea can be a <wcary
place sometimee and. that you alwoye nesd to bttp youn neavie calm and not panic iof/when
something wrong. But it juct <o good to mest comeons who ie <o paceionate about
M%meW'PMWWWUkWWMwWMWMWL
takte iv ae o way of lfe, which makee worgthing wem <o togical and <imple and nonmal...
neeplct Mmﬁkazﬁl the whote campaign “J%W againet Wa,?,z,“ (Wurur.m.a'nﬁ,.wb)., whene

took the intiative to keep the woter and the btachee clean ie really inepining ~wergone
can comtrihute to a hetten envinonmest.

Lt io the same with Ricky Kni the Yreen Pasty, whe we ateo met today. Fo hos such
a pacdionate ottitude towarde ﬁm&“ﬁmdm - he Wmvm and wante to ketp it ablive fon
at kact a couple mont cantunite... and hie song ot the end of our wecion neally got to me,

dince d aleor carry a strong (WU’L) opinion akbout the USA and thein potlitica...




“Freedom ie no excuce por what you deoy ‘cauce if
thie cacaifict wae not for pract, then it wae not
wonth nm,.b;rbj,u.
Ric WWWLW&WW&mM
wxz/:#wkwk iv at the same time food fon ‘CAIM/?AI:
— noto do Wmdkblb?, prom top down,

but from hottom wp
— the impontance of the carkon footprint -

(W) pood mites

11" July - Appledore

T wae a good - wt went to a o tittle town called Oppledone (where <l
mdﬁﬁn/afw M% with an mﬁﬂﬁwmwg—wtﬂmp)qtﬂﬁu%w MW
nothing to do with “Opget’ on Bony .. © Wi vieited the Marnitime Tostim, which woe
quite utrrreting ~ A woe sunpricd at how much o wmalt towm hoe wuch o big indactry... ©
Ond then the wun came out... ©

b the wun, Opptedone tovke tike a beavtijput TYleditevancan town, with ite white Aaoww.,

cobbled wtreete ete. Ond the tavenden - Al tove the emell of ity it reminde me of the <eail = 3 = C

WE had the opportunity to lictin and tatk to Richard Nalpait who wornke with W
cally prom the Bout Hraetern Cunopr. dt wae a viry emotional experience &ownwa,r:d,o g

some other ginle prom the Batbane, since a lot of my relotivie from Boenia experienced the -

wan in the 0e and Lue listenid to oo many stonite, wo A cowld neatly retate to what he wne's

W!b?/@ﬂ»}omjﬂ Thant you &mvtkmi! o K
M ie alwoye d»&&bwawmm about = = _ _ooo-"//-‘

thinge likt war and wuffering... it makes
me think again and again if it iv at all
poesibte fon thie wonld tor ke wor—frer?

°
°
0 °o

N think that many of the bt
comewhene donit m&mwﬁﬁi%%
H?ﬁfuﬁ, porg which really makee it

L dont bnow., N dont wee




12t July - Lynton, Lynmouth, Barnstaple

Wi vieited two towne - o and Aynmovth, where the big plood dicacter happened
e e ot b Antoas R ooadia o rLntndrsovminadhvn ool
pLople d&pwj,dﬁw L timee o ‘MAWGJLLL 'anamwu;al%oéaw—/uu‘z‘, commuii which
i alur ru',oe-wm.,Wd&ﬁinmwﬁﬁm%meauMWm
wvuddu,mj, ie obY

—

ER

Jmm% uwaﬁ]».) L pound wome
really gneat adverticemente in the otd
newspaptre, which will ke gneat to
vt in the Haeenoom

We ateo vieittd o pair trade <hop in Barnetaple today, catted Faive pain, which wae a good
expenitnet, bhut A am alwr Wummaumwaum.&mwwam
Wf'wtflw-tkwb%«» are neally wa#th# are precented. am the kind of ptreon wheo would
believe it if R cowtd do it myeett, if A cowtd give the profit to the producere themetlite fon
examptle and not having to pace it to them through god brows how many onganisotions firdt...
Howtwen, L think that the fain trade <hope are a good project and f am going to take my
mwmwmdﬁpmw-JKM¢mau¢WWm

There were two othen exeellent wssione we did we did today - one wae with Adwe when we
were tatking about the problem of homileeintes and homities prople. We wore acked whether we
coutd wen be homelees ~ it neally gilte gou wmuhng,wthm about... 06, counee you cannot
quwwmw»%bmq but nevtn cay neven, /w?j:tp L wondern what my ctudente
wowtd/ witt vay... Ond then there wae thie great activity ~ we were totd that a homeleae preon
wae there to talk to we and that we could ak MW%MWMWMWM about
to come into the clacenoom, AMuwe chose one of the trachere in oun group (Petra) and <he wae
the homeliee preon, ancwtring all oun questione and diectiosing the iesut of homelicintes...
wch a great teaeon!

Ond. there wae ancther actili
mmuwwmmnﬁbm e

Bmmfu—mwmwud.w?u
MM--WWP!M&MW

other, thﬂ%wwmgpww
MWWWCL&.DQ&WMW%W
aMmdLmﬂmmWMWw
memwmwﬁbmth
woy pLople intiract with tach other.
bb&bn&%m»j,tﬂﬁ:tmum
Mpmaé/&bdd,wm,b!

o
.. L]
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13" July - Barnstaple @

co0oo0
° °o

T wae wich a - we met wome of the women m the Chmmm»@/\%%‘;fw o"}”
Czlifmd, it wae ﬁ m%%rﬁ, L@Wuuuﬁw mdmmmdm queetiona., them .
WWWWWW‘OW couwld. neven tive tike them, A con he

a wotditve wige heeauee A think it too of a <acaifict of youn own lift, but aleo .. |
wm&cmemtkmm%mewwWmeww'n@dﬁm%mm%@m%:
ware, wkcokwM#J'mml%Wm%dL‘%»www u/mdum,nd,bnﬁ,kourmd,urlﬁ#wmwu'-.-'
wWwWa%mkwa#M@%wé/nZZ(“)Waé,wmw.)Wun,g,a,é,meéf., =
repoteihilitite tte. L think ite aleo something you do to ful bettn about yor and not
actually doi d&awwmumquua,wwdm.Jiﬁm{ﬂwwqdwwd,bw%
fon me to MWWL%MW%D‘[&&L". ;fawwwqmw "-.
women and wem to bt coping with such a lift wwrprisingly well and it wae,
‘ta’du‘tﬁbaibbi,d/p&wwL&WMMUWWW%MMMMWW%W’

to turn out ok.

o°°°°
° A
o °
]
N‘\o :

Bince are a choin, there wae come <ingi ot counce. Ilot did <ing to
mwf%w%wmm(oowpﬁwaﬁ ZMWW»#@.JM%&’:@,@
wﬂpokwmad%mau#mmmmﬂ,mﬁyowmam:

A like the powerne,

L ke the dagypodite, ©

A tibe the mountaine,

o tike the rowing hitte., o

ol lke the pireside '
when the tighte 9o low,

%nz;/nﬂ,tfw doo wop a doo wop e K R
a

a'urap,a/d,mr :.".-.'
L]

1) s‘ O
Ond there wch that along with the ) gneat . Q2 g
ane %ua:t motee C wngy e a warm~up actilVity. oo
The Wto—ld, we about the <ite WWWKW&% where go—nfm g,a,rw(, mont 4ong. . .
o) 5 ot
PS: fm getting quite prustrated. with the food hack at my temponary home 5 A mice ot st
waé&dw%?&wmﬁ,mmm%mmwaﬂ%wmﬁ,uw' "

MHeh = Ti,m:a/ju,l., Connwnatt near Zn,ﬁ,lcuwl, © : 4 500 :1
Tlice —WP-WW - we vidited Ti,rctajuz v, Comarns (& Yo o, Comi: -:W wasted.-

to vieit WM@MW&@«WMMWWMM@A

__ __1 . :ﬁ(\« O

Er + W< ATy
N -.. -. i .. .. L .o...0 : B O f.o..: . ..- ... ’-. - /h
~ o . ° 1 : o5 . : o . .. Lo ’ [7 /\))
..‘ 2 .0'. o \ © o ", ..- OO\.'--.'. : o N °°::\ I 7




Hoween, Tintaget didnt paccinate me ae much as the neet of Connwatt and ite scenng.
ot think ite woy too tounictic it apptare quite plactic to me, ax if wmﬁ%»?:;z, wae made
with the «ote purpoet of attracting mone and mone tounicte a,n,d,rwtb,nﬁ, thor. Wett, A beliovre
that <ome placte imprtes you and <ome dont,, ite really that <imple fon me, < need to pest an
inctant connection to o place Am vieiting fon the piret time on it just dotent happen fon me...

What in mind the whete and made me quite in o waoy wae
wMWJWﬂ%mammmaww%wT?&W%m aflo-an‘,tb,
then he <aid: They dont need to sptak Wetsh on Conniah, they ALL sprab Englich w..
Cxcvee meP A L o ntally strong opinion when it comes to nationat/ regional identity and
Jm&#iam%aummj,mk%bw.Xgaq%/w%mwuquwk#dwuld,mwm
MMMJMWW_--M/Ww? Nomst mLmamj,.,JWMtL‘, WMWZW
. A adone it, hut Ll have a tot et globalisotion, aluw on tewel. A
betieve that thie ie tractly how divtrdity turne into monotony and into dicapptarance of onee
own identity... and we <howtd fight againet it inetead of just accepting it quietly. lm
'm'ue#?m;nﬁ,wuKaymg,ww%,mmwd\wwmmamm%q 'm intenected. in
what my <tudente have to <oy about theet icette...

ol tried the traditionat ot ate Vi Criepe - od., altho e nven
caten wo much Cnispe L my &/6,&' © ma W%MWWK n a lo*oawzjv Jw'p L
Tintaget, < came acaoee a pint of mitk with the wittivet and cutes logo wen'

Connieh, Bemi=dbimmed MNith - prom hapey heatthy Connich Coure

biccover Oun Wontd - Thie beavtipul milh tactte gniat bteaust it combe from mo

cows. We think ae hard about what we uewe ae we do about how we treat them. Weve g0t <olar
pantte powtr the daing, fon one thing, and we cotlect and re—us an awpul lot of wottr. Ok,
and oun ie solan—po too. (Wetty the <un mabee it grown. bote that count?) HAPPY,
HEALTHY, CORNISH COWS ©©

15" July - Croyde Bay

A PERFECT DAY!l ©

Finet d wae able to eep until 1:30,) which woe wuch a
twat... © Lm not an va@wmml%wa—u
AND then w went to Caoyde Bay o have a SURFING
LESSON! < wae just <o garat of Mank to ongani thie
por we and Rk wae neatly excited about ity since <l bnow
that thie could be once—in—alfetime opporntunity... <o
thank yot., thank yotw, thank yot, Tartl ©

L cannot begin to decenibe the whote experitned; it wae
simply one of the ket thinge Suve tried in my bpe <o |
L wae bind of dwwwbm} at the beginning., dmpﬁ[jﬂ
when we needed to put on oun wet—aite (which were
indeed wet, on the ineide ae wett..) and when we needed
to ujw,tﬁw porm whichs, ameong. o-d\/;n/tﬁwn,%u, tated. that
not g,aeeaun;ng,m inetructione could el in wnioue
injunite and/on death... well, thie wae soon porgotien,
because onct you Zw:.;mtu wottn, ty o fow timee and
mwmmm@%mmwwm&m
o puwr seconde/meters... amasing, <imply amaning. <A




o yow did ity gint, thie ie it = bm cunging, bm riding the waves (howeer t

weathon., the company (M ark., 4(0:?70,., ma,'uﬁ;a,,, Tij Petra and. oun great inetructons Ben
MWm)quWWMmW%-WMWWmeW heach
a:tC«wWBwym%»um‘wﬁm%whoﬂpmuuw»wwu&a W 1o
have been part of thie = it woe done fon the finet time ewern on SOL councie, <o wt wert
awal%m%w/lﬁ»!@aTUWWWWQWMWM%&M@WMW
a,n,d,\-,om?auw%wumwmmﬁbwmumm#wm%mw%wﬁmﬁmdm
WMMWWMquMOWMm.ﬂmW%wWW%f!©

16" July - Clovelly, Hartland Quay

Hoing 1o the tiatle vi o Clovetty today wae an interecting experience. The whote vi
ng%auwﬁJWw%Mwwmmﬂwwm‘,m:i,t...mwm

ixwaud,a/u,waﬁammunwmb;MWwpwp&wa&m?aMm&W&amW
wm)quWWWWdWme@Mwmwutwwmq
dMﬁimWWuiaWamenm&...Butdwwq %Lqmum
MOM%MWMWMaMqu%MWMWWWMMM
ac Thie house ie owned by oun cat' ... ©

Mark ateo took we to Hartland C)u,a#,, which wae gaat ‘-tb;d/w—rbg, wind., the raging stas,

the wa Loam litenally ' in the ain like anow on litth pitcte of cotton woot...
WM@M‘LKW ie how %@u Wathering. #um d o

The ewening wae o ae well, we wen had dinner made m wenatch n,a,obuuj,e,
(@%W»Emrwl)f%uw W © g -

Sater we met wp with the nest of the grous to have a Pub Quis eweni and we actually
o—uﬂ,jﬂu—u,pd,cd,w:tﬂmww&@

Tam,a'wuri,«,aan/émdﬂ,#qdmé&ubmaﬁ,mé LM, itet we all cliched., the
atmoephent wae ?_nmtﬂﬁauﬁ,/iawttb; cotnet, we o much pun, we come

conetructive diecudione on o many different topice that we will be able to ne—think az)
and wu<t in oun cloderoome. ¢




17 July - Barnstaple

Tnd%mwmoﬂwia—vmtwwwlw

WW&ZWLmE)MM&quM%
Primary Dchoot and 0 think we cowtdn¥ have ended oun counce betten than vieiting <uch

a and inepiring <choot. Fred Ovey, a pormen tracher at thie schoot,
o*ktﬁw wchoot and took ue tﬁwnv-tb, wchoole where chitdren grown L own 3
aMVuju:taW(@m.,m %Mwﬂiwqwmak%iammwwm%%mwfwa&
that cniepe are made prom potatota...), to the clasenooms with endlecs nteources prom which
chitdren can lann. Thva&WthwwﬁWWmeWWQW
ewinonment whene can ped that they matien, that they can achiee womething and ke
newandaed for it (&m, Lmbp&.,‘d\l# have “Btuwdent aéztfw week' awand on “;fdpu, ok
MLWLLL“WMMn/w,oAW).,M m&tﬂmw&xwwm%,d\%m&wm%w
on They have a wo—catled Rainbow room where chitdren can come when they are
g lonely. <ad., and there can draw, talk to <omeone. a on
MLW%ZLM% a%vﬂk wmwdﬁmumwﬁmmw,wmum ala—Zf.t.- Jmﬁ
WWMWL&WWM:WBWM&BM%wprMQMMMWM
MWWL&MWMWOW@W u%wpwwwmombﬁ,t&%dﬁd&w&
tke playing with the other bide and juct wartto be in o quitt place; thet'e aleo o Buddy
Bue Btop, whene chitdnen who have no one to

with can come and wait &m» <omiont to

invite them to play with him/hen...and awmw{mﬁ,to— Fred Ow,gf., womeont alwaye comic...

ue a toun

v - N b thaar ant suth et vy ant P whane chitdrtr
L ) think . wchoot
’?‘h I hoﬂbnm%mvl’bb‘d\lf WMWPWM%
\_. . 2 w the envinonment W s e
4, b‘yy tarn but alsd Wofwedj\ﬂmiﬂ Cﬂ/"’ﬁ” f
RS, M?wwa/fbd/ i W?Jwaﬂd’d’dmw
\J_r 5 ; l.’(mrm,,dw% Theet conctpte oMt neally i

3 un cAOARNO TV '

W”ﬂ” appo o alt binde of TP
new and . national (/dj,r:wtg«q ot
ot targnfe ST s ko

Line parnind oTbd %’b@f‘fnu and the eengy o



New friends



jatef|

Conference announcement

20th

annual IATEFL Slovenia conference

For updated information on the speakers, registration forms
and speaker proposal forms please check our website at

As every year, the conference will provide superb education, socializing,
relaxation, and fun. We are looking forward to seeing you all again.

We are accepting
speakers’ proposals until 31st October 2012
and early bird registrations until 10th December 2012



V Zelji omiliti varCevalne ukrepe, ki so nas doleteli, smo se odlocili,
da bo nase drustvo do svojih clanov Se bolj prijazno,

zato smo

konferenc¢nino za zgodnje prijave znizali za

Kriticno prijateljevanje

Mrezenje

Nova znanja, usposabljanje, ideje

Uporaba novih tehnologij in orodij

Specificna znanja namenjena uciteljem anglescine
Izpostavljenost novim produktom in izdajam zalozb vklju¢no

z njihovim strokovnim svetovanjem

Vzpostavljeni kontakti s ponudniki izobrazevanj v tujini in izletov
Neformalna druzenja in ¢as samo za moj profesionalni jaz
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Se niste na$ ¢lan? »Tezavog, ki to v resnici sploh ni, lahko uredite takoj —
na nasi spletni strani najdete pristopno izjavo, jo izpolnite in Ze lahko uzivate
v ugodnostih, ki jih imajo ¢lani nase uciteljske angleske druzine ©
O ostalih prednostih ¢lanstva si prav tako lahko preberete
na nasi spletni strani www.iatefl.si.

Od 7. do 10. marca 2013 bomo v Topolsici med drugimi gostili
tudi dva zelo znana govorca - to sta

ter
Prijave govorcev zbiramo do 31. oktobra 2012.
Vabimo Vas tudi k udelezbi na natecaju za najboljSega porocevalca s konference,
in sicer: brezpla¢no udelezbo na konferenci podarimo ¢lanu, ki nas bo na kratko,

v 100 besedah, najbolj uspesno preprical, kako konferenco primerno obeleZiti na spletu.

Vase ustvarjalne predloge sprejemamo do 15. decembra 2012,
na naslovu: info@iatefl.si.



v VB za $olsko mladino. Ze od I. 1995!

* u¢enci, dijaki in ucitelji 183 slovenskih 3ol
so ze potovali z nami - Veliko Britanijo med
Solskim letom obis¢emo skoraj vsak konec
tedna. Obisk LONDONA je za mnoge
- nepozabno dozivetje - z nami je
e - 2 potovanje varno, zanesljivo, pouéno in
: = zabavno! Pridruzite se nam. Svoje u¢ence
spremljate brezplaéno ze pri vsaj 10
udelezencih. Ponudite svojim
uéencem/dijakom »anglesko izku$njo,
° ki je brez Vas ne bi bilo! ®

gy = .
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V Sloveniji najveéji* organizator potovanj @




